The Anglican Parish of St John the Evangelist, Adelaide

The Second Sunday of Pentecost – 19 June 2022
with the Annual Service of
the Great Priory of South Australia
Throughout the service, you are invited to say words in regular bold print.
We acknowledge that we gather on the traditional sacred country of the Kaurna
people of the Adelaide plains. We respect their elders, customs and traditions.
GATHERING IN GOD’S NAME
The Processional Hymn
1. The God of Abraham praise
who reigns enthroned above,
ancient of everlasting days,
and God of love:
the Lord, the great I AM
by earth and heaven confessed!
We bow and bless the sacred name
for ever blessed.

(TiS 125 vv. 1, 5 & 6)
5. Before the Saviour’s face
the ransomed nations bow,
all praising his almighty grace,
for ever new.
He shows his wounds of love,
they kindle to a flame
and sound through all the worlds above
the slaughtered Lamb.

6. The whole triumphant host
gives thanks to God on high:
‘Hail, Father, Son and Spirit blest!’
they ever cry.
Hail, Abraham’s God and ours!
with heaven our songs we raise:
all might and majesty are yours,
and endless praise.
Welcome
Invocation

Sentence
God anointed Jesus of Nazareth with the Holy Spirit and with power; and he went about
doing good and healing all who were oppressed by the devil, for God was with him.
Acts 10.38

Greeting
.باد
 و نیز با تو باد:جماعت

The Lord be with you.
And also with you.
We sit or kneel for the Prayer of Preparation
Let us pray.
Almighty God,
to whom all hearts are open,
all desires known,
and from whom no secrets are hidden:
cleanse the thoughts of our hearts
by the inspiration of your Holy Spirit,
that we may perfectly love you,
and worthily magnify your holy name,
through Christ our Lord. Amen.

ای خدای قادر مطلق
که در نظر تو همه دلها آشکار و تمامی آرزوها معلوم
.سری مخفی نیست
ّ است و از تو هیچ
،افکار ما را با الهام روح قدوس خود طاهر بساز
،تا ما با اخالص تو را محبت کنیم
.و به احترام شایسته نام مقدس ترا تمجید نماییم
!بوسیله خداوند ما عیسی مسیح
آمین

The Kyries
.خداوندا رحم فرما
.مسیحا رحم فرما
.خداوندا رحم فرما

Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Invitation to Confession

دعای توبه

God is steadfast in love and infinite in mercy, welcoming sinners and inviting them to
the Lord’s table.
Silence may be kept.
Let us confess our sins in penitence and faith, confident in God’s forgiveness.
Merciful God,
our maker and our judge,
we have sinned against you
in thought, word, and deed,
and in what we have failed to do:
we have not loved you
with our whole heart;
we have not loved our neighbours
as ourselves;
we repent, and are sorry
for all our sins.
Father, forgive us.
Strengthen us to love and obey you
in newness of life;
through Jesus Christ our Lord. Amen.

،خدای رحیم و بخشنده
،پدر خداوند ما عیسی مسیح
 گفتار و کردار بر خالف،اعتراف میکنیم که در پندار
،رضای تو گناه ورزیده ایم
تو را به تمامی دل محبت ننموده ایم
،و نه همسایه خود را چون نفس خویش
بر حسب رحمت عظیم خود
بر ما رحم فرما
و ما را از گناهانمان پاک گردان.
،ما را کمک کن تا بر تقصیرات خود غلبه بیابیم
، هدایت فرما،و ما را در آنچه باید بشویم
،تا اعمالمان عادالنه گردد
،دوستداران رحمت شویم
 با فروتنی گام برداریم، ای خداوند،و با تو.
آمین.

Almighty God, who has promised
forgiveness to all who turn to him in faith:
 pardon you
and set you free from all your sins,
strengthen you in all goodness
and keep you in eternal life,
through Jesus Christ our Lord. Amen.

،خدای قادر مطلق که توبه کاران واقعی را می بخشد
،بر شما رحم فرماید و گناهان شما را ببخشد
،و شما را از قید هر گناهی آزاد کرده
،و شما را در هر نیکویی تائید و تقویت نماید
و در حیات جاودانی نگاهدارد؛
.به وسیله خداوند ما عیسی مسیح
آمین.

We stand and sing the Gloria
Glory to God in the highest,
and peace to God’s people on earth.
Lord God, heavenly King,
almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.
Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world:
have mercy on us;
you are seated at the right hand of the
Father: receive our prayer.
For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High
Jesus Christ,
 with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. Amen

،خدا را در اعلی علیین جالل
.و قوم او را بر زمین سالمت باد
،ای خداوند قادر مطلق و پدر
،تو را پرستش مینمائیم
،و تو را سپاس می گوئیم
.تو را بجهت جاللت ستایش می کنیم
، پسر یگانه پدر،ای خداوند عیسی مسیح
، بره خدا،خداوند خدا
:ای که گناه جهان را بر میداری
.بر ما ترحم فرما
:ای که بر دست راست پدر نشسته ای
.دعای ما را بپذیر
،زیرا تو تنها قدوسی
،تو تنها خداوندی
،تو تنها ای عیسی مسیح
،با روح القدس
.در جالل خدای پدر متعال هستی
آمین

We say together the Prayer of the Day
Pour out upon us, O God,
the power and wisdom of your Spirit,
so that we, who have been baptised into Christ
and made your children through faith,
may know your Son’s power to heal, and,
being made one in him,
may overcome all barriers that divide us;
through our Lord Jesus Christ,
who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit,
one God, for ever and ever. Amen.
THE MINISTRY OF THE WORD
A reading from the first book of the Kings
Read by Richard Num – Great Seneschal
1

(19.1-4, 8-15) (NIV)

Now Ahab told Jezebel everything Elijah had done and how he had killed all the
prophets with the sword. 2 So Jezebel sent a messenger to Elijah to say, ‘May the
gods deal with me, be it ever so severely, if by this time tomorrow I do not make your
life like that of one of them.’

3

Elijah was afraid and ran for his life. When he came to Beersheba in Judah, he left
his servant there, 4 while he himself went a day’s journey into the wilderness. He came
to a broom bush, sat down under it and prayed that he might die. ‘I have had enough,
Lord ,’ he said. ‘Take my life; I am no better than my ancestors.’ 8 So he got up and ate
and drank. Strengthened by that food, he travelled for forty days and forty nights until
he reached Horeb, the mountain of God. 9 There he went into a cave and spent the night.
The Lord appears to Elijah And the word of the Lord came to him: ‘What are you doing
here, Elijah?’ 10 He replied, ‘I have been very zealous for the Lord God Almighty. The
Israelites have rejected your covenant, torn down your altars, and put your prophets to
death with the sword. I am the only one left, and now they are trying to kill me too.’
11
The Lord said, ‘Go out and stand on the mountain in the presence of the Lord , for
the Lord is about to pass by.’
Then a great and powerful wind tore the mountains apart and shattered the rocks
before the Lord , but the Lord was not in the wind. After the wind there was an
earthquake, but the Lord was not in the earthquake. 12 After the earthquake came a
fire, but the Lord was not in the fire. And after the fire came a gentle whisper.
13
When Elijah heard it, he pulled his cloak over his face and went out and stood at the
mouth of the cave. Then a voice said to him, ‘What are you doing here, Elijah?’ 14 He
replied, ‘I have been very zealous for the Lord God Almighty. The Israelites have
rejected your covenant, torn down your altars, and put your prophets to death with the
sword. I am the only one left, and now they are trying to kill me too.’ 15 The Lord said to
him, ‘Go back the way you came, and go to the Desert of Damascus. When you get
there, anoint Hazael king over Aram.
Hear the word of the Lord, thanks be to God.
Psalm 42 Led by Richard Num - we say the Psalm in alternate verses.
1

As a deer longs for the running brooks:
so longs my soul for you, O God.
2
My soul is thirsty for God, thirsty for the living God:
when shall I come and see his face?
3
My tears have been my food day and night:
while they ask me all day long ‘Where now is your God?’
4
As I pour out my soul by myself, I remember this:
how I went to the house of the Mighty One,
into the temple of God,
5
To the shouts and songs of thanksgiving:
a multitude keeping high festival.
6
Why are you so full of heaviness, my soul:
and why so unquiet within me?
7
O put your trust in God:
for I will praise him yet, who is my deliverer and my God.
8
My soul is heavy within me:
therefore I will remember you from the land of Jordan,
from Mizar among the hills of Hermon.
9
Deep calls to deep in the roar of your waters:
all your waves and breakers have gone over me.

10

Surely the Lord will grant his loving mercy in the day-time:
and in the night his song will be with me,
a prayer to the God of my life.
11
I will say to God, my rock, ‘Why have you forgotten me:
why must I go like a mourner
because the enemy oppresses me?’
12
Like a sword through my bones,
my enemies have mocked me:
while they ask me all day long ‘Where now is your God?’
13
Why are you so full of heaviness, my soul:
and why so unquiet within me?
14
O put your trust in God:
for I will praise him yet, who is my deliverer and my God.
A reading from the letter of Saint Paul to the Galatians
Read by Graham Williams – Grand Master

(3.10-14, 23-29) (NIV)

10

For all who rely on the works of the law are under a curse, as it is written: ‘Cursed is
everyone who does not continue to do everything written in the Book of the Law.’
11
Clearly no one who relies on the law is justified before God, because ‘the righteous
will live by faith.’ 12 The law is not based on faith; on the contrary, it says, ‘The person
who does these things will live by them.’ 13 Christ redeemed us from the curse of the
law by becoming a curse for us, for it is written: ‘Cursed is everyone who is hung on a
pole.’ 14 He redeemed us in order that the blessing given to Abraham might come to
the Gentiles through Christ Jesus, so that by faith we might receive the promise of the
Spirit. 23 Before the coming of this faith, we were held in custody under the law, locked
up until the faith that was to come would be revealed. 24 So the law was our guardian
until Christ came that we might be justified by faith. 25 Now that this faith has come, we
are no longer under a guardian. 26 So in Christ Jesus you are all children of God
through faith, 27 for all of you who were baptised into Christ have clothed yourselves
with Christ. 28 There is neither Jew nor Gentile, neither slave nor free, nor is there male
and female, for you are all one in Christ Jesus. 29 If you belong to Christ, then you are
Abraham’s seed, and heirs according to the promise.
Hear the word of the Lord, thanks be to God.
The Gospel [gradual] Hymn
1. Lead us, heavenly Father, lead us
o’er the world’s tempestuous sea;
guard us, guide us, keep us, feed us,
for we have no help but thee;
yet possessing every blessing
if our God our Father be.

(TiS 580)
2. Saviour, breathe forgiveness o’er us;
all our weakness thou dost know;
thou didst tread this earth before us,
thou didst feel its keenest woe:
lone and dreary, faint and weary,
through the desert thou didst go.

3. Spirit of our God, descending,
fill our hearts with heavenly joy,
love with every passion blending,
pleasure that can never cloy:
thus provided, pardoned, guided,
nothing can our peace destroy.

Gospel Acclamation
Alleluia, alleluia!
As many of you as were baptized in Christ, have put on the Lord Jesus Christ.
Alleluia!
The Lord be with you!

And also with you.

A reading from the Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to Saint Luke.
Glory to you Lord Jesus Christ.

(8.26-39) (NIV)

26

They sailed to the region of the Gerasenes, which is across the lake from Galilee.
When Jesus stepped ashore, he was met by a demon-possessed man from the town.
For a long time this man had not worn clothes or lived in a house, but had lived in the
tombs. 28 When he saw Jesus, he cried out and fell at his feet, shouting at the top of his
voice, ‘What do you want with me, Jesus, Son of the Most High God? I beg you, don’t
torture me!’ 29 For Jesus had commanded the impure spirit to come out of the man.
Many times it had seized him, and though he was chained hand and foot and kept under
guard, he had broken his chains and had been driven by the demon into solitary places.
27

30

Jesus asked him, ‘What is your name?’ ‘Legion,’ he replied, because many demons
had gone into him. 31 And they begged Jesus repeatedly not to order them to go into the
Abyss. 32 A large herd of pigs was feeding there on the hillside. The demons begged
Jesus to let them go into the pigs, and he gave them permission. 33 When the demons
came out of the man, they went into the pigs, and the herd rushed down the steep bank
into the lake and was drowned. 34 When those tending the pigs saw what had happened,
they ran off and reported this in the town and countryside, 35 and the people went out to
see what had happened.
When they came to Jesus, they found the man from whom the demons had gone out,
sitting at Jesus’ feet, dressed and in his right mind; and they were afraid. 36 Those who
had seen it told the people how the demon-possessed man had been cured. 37 Then all
the people of the region of the Gerasenes asked Jesus to leave them, because they
were overcome with fear. So he got into the boat and left. 38 The man from whom the
demons had gone out begged to go with him, but Jesus sent him away, saying 39 ’Return
home and tell how much God has done for you.’ So the man went away and told all over
the town how much Jesus had done for him.
For the Gospel of the Lord,

praise to you Lord Jesus Christ.

The Sermon

THE NICENE CREED

We believe in one God, the Father, the
،ما ایمان داریم به یک خدای واحد
almighty, maker of heaven and earth, of
،پدر قادر مطلق
all that is, seen and unseen.
خالق آسمان و زمین
We believe in one Lord, Jesus Christ,
.و همۀ چیزهای دیدنی و نادیدنی
the only Son of God, eternally begotten
، عیسی مسیح،ما ایمان داریم به یک خداوند
of the Father, God from God, Light from
،پسر یگانۀ خدا
Light, true God from true God,
،مولود جاودانی از پدر
begotten, not made, of one being with
، خدای حقیقی از خدای حقیقی،نور از نور
the Father; through him all things were
،که مولود است و مخلوق نی
made. For us and for our salvation he
.و او را با پدر یک ذات است
came down from heaven, was incarnate
.بوسیله او همه چیز وجود یافت
of the Holy Spirit and the virgin Mary
،او بهخاطر ما آدمیان و برای نجات ما از آسمان نزول کرد
and became truly human. For our sake
،و به قدرت روحالقدس از مریم باکره متولد شده
he was crucified under Pontius Pilate;
.بشر گردید
he suffered death and was buried.
، در حکومت پنطیوس پیالطس مصلوب شد،و به خاطر ما
On the third day he rose again
. مرد و مدفون گشت،رنج کشیده
in accordance with the Scriptures;
،در روز سوم از مردگان برخاسته
he ascended into heaven and is seated
.کتب مقدسه را به انجام رسانید
at the right hand of the Father.
،و به آسمان صعود نموده
He will come again in glory to judge
.به دست راست پدر نشسته است
the living and the dead and his kingdom
،بار دیگر با جالل می اید
will have no end.
تا زندگان و مردگان را داوری نمایید؛
We believe in the Holy Spirit, the Lord,
.و ملکوت او را انتها نخواهد بود
the giver of life, who proceeds from the
،ما ایمان داریم به روحالقدس
Father [and the Son],
،خداوند و بخشندۀ حیات
who with the Father and the Son
.که از پدر و پسر صادر می شود
is worshipped and glorified,
.و با پدر و پسر او را عبادت و تمجید می باید کرد
who has spoken through the prophets.
.او بوسیلهء انبیا تکلم کرده است
We believe in one holy catholic and
.ما ایمان داریم به کلیسا واحد جامع مقدس رسوالن
apostolic Church.
.و به یک تعمید برای آمرزش گناهان معتقدیم
We acknowledge one baptism for the
.و قیامت مردگان و حیات عالم آینده را انتظار می کشیم
forgiveness of sins.
.آمین
 We look for the resurrection of the
dead, and the life of the world to come.
Amen.
THE PRAYERS OF THE PEOPLE
Let us pray for the world and for the Church.
The response to each prayer is announced, but is often
Loving God, in your kindness, hear our prayer.
Our prayer list includes caregivers and those they support, and those who mourn.
Shekayla, Kathleen, Judith & John, David, Lorraine, Dan, Joan, Donald, Farshad &
family, John, Anna, Gerry, Helen, Rachel, Martyn, Julie, Fatimeh, Jo, Chris, Norman,
Thomas, Andrew, Sharon, Mark, Brittany, Clare, Rosemary, Dorothy, Faith, Doug,
Duncan, Alan & Sue, Keith & Judith, Sam, Mary, Fiona, Alexis & Bill.

Prayers conclude
Almighty God, you have promised to hear our prayers.
Grant that what we have asked in faith we may by your grace receive,
through Jesus Christ our Lord. Amen.
THE GREETING OF PEACE
God has made us one in Christ.
He has given the Spirit to well in our hearts.
The peace of the Lord be always with you.
And also with you.
While observing physical distancing, we share signs of God’s Peace
The offertory hymn

(TiS 47)

1. Our God, our help in ages past,
our hope for years to come,
our shelter from the stormy blast,
and our eternal home:

4. A thousand ages in your sight
are like an evening gone:
short as the watch that ends the night
before the rising sun.

2. under the shadow of your throne
your saints have dwelt secure:
sufficient is your arm alone,
and our defence is sure.

5. Time, like an ever-rolling stream,
bears all of us away;
we fly forgotten, as a dream
dies at the opening day.

3. Before the hills in order stood,
or earth received its frame,
from everlasting you are God
to endless years the same.

6. Our God, our help in ages past,
our hope for years to come,
remain our guard while troubles last,
and our eternal home.

The altar is prepared; the priest says the prayer over the gifts of the people
Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness we have these
gifts to share. Accept and use our offerings for your glory and for the service of
your kingdom. Blessed be God for ever.
THE GREAT THANKSGIVING
The Lord be with you.
And also with you.
Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.
Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give our thanks and praise.

 خداوند با شما باد:سرپرست
 و همچنین با شما باد:جماعت
. دلهای خود را بهسوی او برافرازید:سرپرست
. به سوی خداوند بر می افرازیم:جماعت
. خداوند خدای خود را شکر گوییم:سرپرست
 شکر و سپاس او را سزاست:جماعت

It is right to praise you, faithful God,
always and everywhere,
for with your only begotten Son
and life-giving Spirit,
you are the one true God from everlasting to everlasting.
At the dawn of time you wrought from nothing
a universe of beauty and splendour,
bringing light from darkness
and order from chaos.
You formed us, male and female, in your image,
and endowed us with creative power.
We turned away from you but you did not abandon us.
You called us by name and searched us out,
making a covenant of mercy,
giving the law, and teaching justice by the prophets.
And so we praise you,
joining with your faithful people of every time and place,
singing the eternal song:
Holy, holy, holy Lord,
God of power and might,
Heaven and Earth are full of your Glory.
Hosanna in the highest.

، قدوس خداوند، قدوس،قدوس
،خدای قوت و عظمت
.آسمان و زمین از جالل تو مملو است
. در اعلی علیین،هوشیعانا

 Blessed is he / the one who comes
in the Name of the Lord
Hosanna in the highest.

.مبارک است آنکه به نام خداوند میآید
. در اعلی علیین،هوشیعانا

When the fullness of time was come,
you sent your Son to be born of Mary.
Bright image of your glory,
he learnt obedience to you in all things,
even to death on a cross,
breaking the power of evil,
freeing us from sin, and putting death to flight.
You raised him from death,
exalting him to glory,
and the new day dawned.
On the night he was betrayed
your Son Jesus Christ shared food with his friends,
his companions on the way.
While at table he took bread,
blessed, and broke it,
and giving it to them, said:
'Take, eat; this is my body.'
He took a cup of wine,
and, giving thanks, he gave it to them, and said,
'This is my blood of the covenant,
which is poured out for many.
Do this in remembrance of me.'

مسیح جان داد؛
مسیح برخاسته است؛
.مسیح بازخواهدگشت

Christ has died.
Christ is risen.
Christ will come again.
Therefore, living God, as we obey his command,
we remember his life of obedience to you,
his suffering and death,
his resurrection and exaltation,
and his promise to be with us for ever.
With this bread and this cup
we celebrate his saving death until he comes.
Accept, we pray, our sacrifice of praise and thanksgiving,
and send your Holy Spirit upon us and our celebration
that all who eat and drink at this table
may be strengthened by Christ's body and blood
to serve you in the world.
As one body and one holy people,
may we proclaim the everlasting gospel
of Jesus Christ our Lord,
through whom, with whom, and in whom,
in the unity of the Holy Spirit,
all glory is yours, eternal God, now and for ever.
Blessing and honour
and glory and power
are yours for ever and ever. Amen.

 جالل و قدرت،برکت و حرمت
.از آن تو باد از حال تا به ابد
.آمین

THE LORD’S PRAYER
As our Saviour Christ has taught us, we are confident to pray,
Our Father in heaven,
hallowed be your name,
your kingdom come,
your will be done
on Earth as in Heaven.
Give us today our daily bread.
Forgive us our sins
as we forgive those who sin against us.
Save us from the time of trial
and deliver us from evil.
For the kingdom, the power
and the glory are yours
now and forever. Amen

،ای پدر ما که در آسمانی
،نام تو مقدس باد
،ملکوت تو بیاید
،اراده تو چنانکه در آسمان است
.بر زمین نیز کرده شود
.نان کفاف ما را امروز به ما بده
،گناهان ما را ببخش
،چنانکه ما نیز مقصرین خود را می بخشیم
،ما را در آزمایش میاور
.بلکه از شریر رهایی ده
زیرا که ملکوت و قدرت و جالل
.تا ابد االباد از آن تواست
!آمین

THE BREAKING OF THE BREAD AND THE COMMUNION
We break this bread to share in the body of Christ.
We who are many are one body, for we all share in the one bread.

Agnus Dei
Jesus, Lamb of God,
have mercy on us.
Jesus, bearer of our sins,
have mercy on us.
Jesus, redeemer of the world,
grant us your peace.

، برۀ خدا،ای عیسی
.بر ما رحم فرما
، حامل گناهان ما،ای عیسی
.بر ما رحم فرما
، رهاننده جهان،ای عیسی
.به ما صلح و سالمتی عطا فرما

Invitation to Communion
The gifts of God for the people of God. Come let us take this holy sacrament of the
body and blood of Christ in remembrance that he died for us, and feed on him in our
hearts by faith with thanksgiving.
Visitors from all traditions are invited to participate as you prefer – either by coming forward to
receive communion, or coming forward for a blessing – indicated by hands folded rather than
open. Gluten free wafers are available for any who need them; please ask for one.
During communion, the ministry of anointing and prayer for healing is offered in the baptistery
at the church entrance. You can receive this ministry either for yourself or on behalf of
anyone in your prayers.
Communion is given at the head of the aisle in the form of intincted bread with the words

The body and blood of Christ keep you in eternal life. Amen.

THE SENDING OUT OF GOD’S PEOPLE
Prayer after Communion
Living God,
in this holy meal you fill us with new hope.
May the power of your love,
which we have known in word and sacrament,
continue your saving work among us,
give us courage for our pilgrimage,
and bring us to the joys you promise.
Father,
we offer ourselves to you
as a living sacrifice
through Jesus Christ our Lord.
Send us out in the power of your Spirit
to live and work to your praise and glory.
There may be notices shared at this time.

The Thanksgiving Hymn

(TiS 561)

1. Who would true valour see,
let them come hither;
those here will constant be,
come wind, come weather.
There’s no discouragement
shall make them once relent
each from a vowed intent
to be a pilgrim.

2. Those who beset them round
with dismal stories
cannot the brave confound:
their strength the more is.
No lion can them fright,
they’ll with a giant fight,
but each will have a right
to be a pilgrim.

3. Hobgoblin nor foul fiend
can daunt their spirit:
they know they at the end
shall life inherit.
Then fancies fly away;
they’ll scorn what people say,
and each work night and day
to be a pilgrim.
Blessing
The peace of God which passes all
understanding keep your hearts and minds in
the knowledge and love of God, and of his
Son, Jesus Christ our Lord;
and the blessing of God almighty,
the Father, the Son, and the Holy Spirit,
be among you and remain with you always.
Amen.

،سالمتی خدا
،که فوق از تمامی عقل است
دلها و ذهنهای شما را در معرفت و محبت خدا
.و پسر او خداوند ما عیسی مسیح نگاهدارد
،و برکت خدای قادر مطلق
، پسر و روح القدس با شما باد،پدر
.و در شما بماناد از حال تا به ابد
آمین

Dismissal
.به سالمت بروید و خداوند را محبت و خدمت کنید
. آمین.در نام مسیح

Go in the peace of Christ.
Thanks be to God.

Liturgy and Psalm are from A Prayer Book for Australia, Copyright Broughton Publishing 1995.
Hymn texts are from Together in Song, HarperCollinsReligious 1999

Prayers
Pray for:
 The Province of the Episcopal Church of South Sudan Primate Abp Justin Arama;
 The Parish of Mallala and Two Wells locum tenens Samson Asirvatham;
 The Parish of Flinders Plain (Port Broughton, Crystal Brook and the Cathedral
Parish of SS Peter and Paul Port Pirie): Mark Hawkes, Sandra Bryson, Lettie Allen;
 The Parish of Western Fleurieu: Simon Waters, Brenton Dick, Deacon Peter Chapman;
 The Diocese of Perth: Kay Goldsworthy.
Choral Evensong with the Corinthian Singers – Sunday 26 June at 5pm
Next Sunday at 5pm, join us for a traditional Choral Evensong service featuring music
by Bairstow and Bruckner. Retiring collection in aid of St John’s fundraising.

